
5. Place the electrical box (B) through the cut-out hole in the ceiling  
and position it where desired.
 NOTE: The electrical box (B) must be no more than 16 inches from the edgelit downlight based on the length 
of the connector cables.

INSTALLATION 
Model # 538661020 can be installed into holes cut in the drywall that are between 4” and 4  1/3”,  4” is suggested.
Model # 538671020 can be installed into holes cut in the drywall that are between 6” and 6  1/3”,  6  1/4” is suggested.

1. Make sure the power is turned off at the source to the location where the LED downlight (A) will be installed.
IF INSTALLING THE LED DOWNLIGHT (A) IN A PREEXISTING HOLE:
a. Remove the existing can or fixture and set aside since it will not be needed.
b. Measure the ceiling hole to make sure it is the correct size for the fixture.
IF INSTALLING THE LED DOWNLIGHT (A) IN A NEW CEILING LOCATION:
a. Place the hole template (C) over the desired location and trace the outline with a pencil.
b. Cut out the marked opening in the ceiling with a hole saw (not included).
 NOTE: 1/2” or 5/8” drywall recommended for easy installation.

2. Loosen the quick connects in clockwise direction and  
detach the quick connects in the fixture body and J-box.

3. Open the cover of the driver box as shown below. 
Remove one of the knock out holes on the side of the 
electrical box (B), based on the installation position. 
Feed the conduit (not included) and all the electrical 
connection wires through the open knockout hole in the 
electrical box and tighten the conduit securely.

Model # 538661020/538671020
Part # DLSQ-4IN-660LM-9-5CP-SV-TD/

DLSQ-6IN-1000LM-9-5CP-SV-TD 
Certification # 538661020/538671020

STEP 2.

STEP 4.

STEP 5.

PACKAGE CONTENTS
Part Description Quantity 

A LED Downlight 1
B Electrical Box 1
C Hole Template 1
D Black Trim 1

 NOTE: Keep your receipt and these instructions for proof of purchase.
 WARNING: RISK OF ELECTRIC SHOCK. Ensure the electricity to the wires you are working on is shut off. Either 
remove the fuse or turn off the circuit breaker before removing an existing light fixture or installing the new one.

If you are unfamiliar with electrical installations, we recommend you contact a qualified electrician to do the installation.

USE AND CARE GUIDE
LED SQUARE CANLESS SLIM DOWNLIGHT WITH NIGHTLIGHT  

4 IN., 6 IN.

CB

DA

φ 4 in.
Model # 538261020

φ 6.25 in.
Model # 538271020

STEP 1.

STEP 3. Knock out hole
B

6. Align the male connector from the electrical box (B) into the female connector from the LED downlight (A). 
Twist the quick connects in counterclockwise directions and lock the quick connects in the fixture body and junction box.

7. One at a time, flip the spring clips on the LED downlight (A) up and insert into the opening in the ceiling. Once both spring 
clips are inside the cut-out, gently push the LED downlight (A) upward until the trim is flush with the ceiling surface. 
NOTE: Select the preferred color temperature of the light before inserting the LED downlight (A) into the ceiling opening.

B

B

Quick connects

STEP 6. STEP 7.

Connector
B

A
A

Spring clipQuick 
connects

Take down

White trim
Black trim (D)

A

Install

8. Restore power at the electrical panel. 
Turn on the light switch to activate the fixture.

STEP 8.

4. Feed the wires from the electrical source through the open knock 
out hole in the electrical box (B). Insert the hot, neutral wires from 
the electrical source into the wire connectors of the black and 
white wires in the electrical box (B). Insert the ground wire from 
the electrical source into the wire connectors of the green wire in the 
electrical box (B). Close the electrical box cover.

L
N

GND

9. This downlight allows you to customize the color of the trim: White trim and Black trim (D).  Hold both sides of the 
lamp, and remove the white trim as shown blown.  

NOTE: The product is shipped with the white trim installed on the downlight.

Conduit 
(not included)



Questions, problems, missing parts? Call ETiSSL Customer Service 
8 a.m. - 5 p.m., CST, Monday - Friday

1-855-ETI-SSLI (1-855-384-7754)
www.ETiSSL.com

Retain this manual for future use.

CARE AND CLEANING
CAUTION: Before attempting to clean the tube and luminaire/light fixture, disconnect the power to the fixture by turning 
the breaker off or removing the fuse from the fuse box. Clean with a soft, dry cloth. Do not use cleaners with chemicals, 
solvents, or harsh abrasives. Do not use liquid cleaner on the LEDs, LED driver, or wiring.

SELECTING DOWNLIGHT OR NIGHTLIGHT MODE
The product can be used in one of two modes: downlight mode, which provides full brightness and allows 
selection from five color temperatures, or nightlight mode.   
Nighlight mode provides reduced light output at 2000K color temperature for very soft illumination at night.

TO TURN ON THE DOWNLIGHT MAIN LIGHT
1. Turn on the light switch to activate the light fixture.

TO CHANGE TO NIGHTLIGHT MODE 
1. Switch the downlight off and back on again within 3 seconds to activate nightlight mode.

 NOTE: The main downlight will not provide light output when the nightlight trim is illuminated.

TO RETURN TO DOWNLIGHT MAIN LIGHT
1. Switch the downlight off and back on again to activate the downlight mode.

Color 
Temperature 
Toggle Switch

3500K3000K2700K 4000K 5000K

ADJUSTING THE COLOR TEMPERATURE OF THE LIGHT 
This LED downlight allows you to customize the color temperature of the 
light using five settings from warm white to daylight.

1. Choose your favorite correlated color temperature (CCT) from three 
options: 2700K warm white, 3000K soft white, 3500K neutral white, 
4000K bright white, or 5000K daylight.

2.    Move the toggle switch on the fixture body (A) to make your  
selection before inserting into bracket or ceiling.
NOTE: The factory setting for the correlated color temperature (CCT)  
is 2700K, which is the warmest white light.

TROUBLESHOOTING
Minor problems often can be fixed without the help of an electrician. 

WARNING: Before doing any work on the fixture, disconnect power to the light fixture.

Problem Possible Cause Solution
The fixture will not turn 
on.

The power is off. Ensure the power supply is on.
The circuit breaker is off. Ensure the circuit breaker is in the on position.
There is a bad connection. Check to ensure proper wire connections are made. Contact a 

qualified electrician.
There is a defective switch. Contact a qualified electrician.

The fuse blows or the 
circuit breaker trips 
When the light is turned 
on.

The wires are crossed or the 
power wire is grounding out.

Check the wire connections. Contact a qualified electrician or 
call customer service 1-855-384-7754.

The light fixture flickers 
or makes a buzzing 
sound.

The dimmer circuit is not 
compatible with the product.

The dimming circuit is set outside 
the dimming range of the product.

Check the product page at www.ETiSSL.com for a list of 
compatible dimmers.

Turn or slide the dimmer switch to adjust the light output until 
the flickering or buzzing stops.

Out of sync Slide the dimmer too fast. Turn off the wall switch for more than 3 seconds, then turn 
back on.

The dimmer circuit is not 
compatible with the product.

Check the product page at www.ETiSSL.com for a list of 
compatible dimmers.

WARNING: Carefully read and understand the information given in this manual before beginning the assembly and installation. 
Failure to do so could lead to electric shock, fire, or other injuries which could be hazardous or even fatal. •  Risk of fire or electric 
shock. Installation of this LED Retrofit Kit assembly requires a person familiar with the construction and operation of the light 
fixture’s/luminaire’s electrical system and the hazard involved. If not qualified, do not attempt installation. Contact a qualified 
electrician.  •  Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s 
authority to operate the equipment.  •  Do not make or alter any open holes in an enclosure of wiring or electrical components during 
kit installation.  •  To prevent wiring damage or abrasion, do not expose wiring to edges of sheet metal or other sharp objects.

NOTICE: NOT FOR EMERGENCY LIGHTING.
NOTICE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 
15 of the FCC Rules.  These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation.  This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee 
that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures: Reorient or relocate the receiving antenna, increase the separation 
between the equipment and the receiver, connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected, and consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Changes or modifications not 
expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

 WARRANTY
WHAT IS COVERED
The manufacturer warrants this lighting fixture to be free from defects in materials and workmanship for a period of five (5) 
years from date of purchase. This warranty applies only to the original consumer purchaser and only to products used in normal 
use and service. If this product is found to be defective, the manufacturer’s only obligation, and your exclusive remedy, is the 
repair or replacement of the product at the manufacturer’s discretion, provided that the product has not been damaged through 
misuse, abuse, accident, modifications, alterations, neglect, or mishandling.

WHAT IS NOT COVERED
This warranty shall not apply to any product that is found to have been improperly installed, set-up, or used in anyway not in accordance 
with the instructions supplied with the product. This warranty shall not apply to a failure of the product as a result of an accident, misuse, 
abuse, negligence, alteration, faulty installation, or any other failure not relating to faulty material or workmanship. This warranty shall not 
apply to the finish on any portion of the product, such as surface and/or weathering, as this is considered normal wear and tear.

The manufacturer does not warrant and specifically disclaims any warranty, whether express or implied, of fitness for a 
particular purpose, other than the warranty contained herein. The manufacturer specifically disclaims any liability and shall not 
be liable for any consequential or incidental loss or damage, including but not limited to any labor / expense costs involved in 
the replacement or repair of said product.

See website for Warranty, Troubleshooting or Care and Cleaning details at www.ETiSSL.com.See website for Warranty, 
Troubleshooting or Care and Cleaning details at www.ETiSSL.com.



5. Placez le boîtier électrique (B) à travers le trou découpé dans le  
plafond et positionnez-le où vous le souhaitez.
 REMARQUE : Le boîtier électrique (B) ne doit pas être à plus de 16 pouces du plafonnier à éclairage latéral 
en fonction de la longueur des câbles de connexion.

INSTALLATION 
Modèle # 538661020 peut être installé dans des trous découpés dans la cloison sèche entre 4” et 4 1/3”, 4” est suggéré.
Modèle # 538671020 peut être installé dans des trous découpés dans la cloison sèche entre 6” et 6 1/3”, 6 1/4” est suggéré.

1. Assurez-vous que l’alimentation est coupée à la source à l’endroit où le plafonnier à DEL (A) sera installé.
SI VOUS INSTALLEZ LE DOWNLIGHT LED (A) DANS UN TROU PRÉEXISTANT :
a. Retirez la boîte ou le luminaire existant et mettez-le de côté car il ne sera pas nécessaire.
b. Mesurez le trou du plafond pour vous assurer qu’il est de la bonne taille pour le luminaire.
SI VOUS INSTALLEZ LE PLAFONNIER À DEL (A) DANS UN NOUVEL EMPLACEMENT AU PLAFOND :
b. Placez le gabarit de perçage (C) sur l’emplacement souhaité et tracez le contour avec un crayon.
c. Découpez l’ouverture marquée dans le plafond avec une scie cloche (non incluse).
 REMARQUE : Cloison sèche de 1/2” ou 5/8” recommandée pour une installation facile.

2. Desserrez les raccords rapides dans le sens des aiguilles d’une montre et 
détachez les raccords rapides dans le corps du luminaire et la J-box

3. Ouvrez le couvercle de la boîte du pilote comme indiqué 
ci-dessous. Retirez l’un des trous à défoncer sur le côté du 
boîtier électrique (B), en fonction de la position d’installation. 
Faites passer le conduit (non inclus) et tous les fils de 
connexion électrique à travers le trou défonçable ouvert dans 
la boîte électrique et serrez fermement le conduit.

N° modèle 538661020/538671020
N° de pièce DLSQ-4IN-660LM-9-5CP-SV-TD/

DLSQ-6IN-1000LM-9-5CP-SV-TD 
N° de certification 538661020/538671020

ÉTAPE 2.

ÉTAPE 4.

ÉTAPE 5.

CONTENU DE L’EMBALLAGE
Pièce Désignation  Quantité  

A Plafonnier LED 1
B Boîte électrique 1
C Gabarit de trou 1
D Garniture noire 1

GUIDE D’UTILISATION ET D’ENTRETIEN
DOWNLIGHT LED CARRÉ SANS CANULE MINCE AVEC VEILLEUSE

4 PO, 6 PO

CB

DA

φ 4 in. 
N° modèle 538261020

φ 6.25 in.  
N° modèle  538271020

ÉTAPE 1.

ÉTAPE 3. Défoncer le trou
B

6. Alignez le connecteur mâle du boîtier électrique (B) dans le connecteur femelle du spot LED (A). Tournez les raccords 
rapides dans le sens inverse des aiguilles d’une montre et verrouillez les raccords rapides dans le corps du luminaire et la 
boîte de jonction.

7. One at a time, flip the spring clips on the LED downlight (A) up and insert into the opening in the ceiling. Once both spring 
clips are inside the cut-out, gently push the LED downlight (A) upward until the trim is flush with the ceiling surface. 
REMARQUE : Sélectionnez la température de couleur préférée de la lumière avant d’insérer le downlight LED (A) dans 

l’ouverture du plafond.

B

B

Connexions rapides

ÉTAPE 6. ÉTAPE 7.

Connector
B

A
A

Spring clipQuick con-
nects

Descendre

Garniture blanche
Garniture noire (D)

A

Installer

8. Rétablir le courant au panneau électrique. 
Allumez l’interrupteur d’éclairage pour activer 
le luminaire.

ÉTAPE 8.

4. Faites passer les fils de la source électrique à travers le trou 
défonçable ouvert dans le boîtier électrique (B). Insérez les fils 
chauds et neutres de la source électrique dans les connecteurs 
des fils noirs et blancs du boîtier électrique (B). Insérez le fil de 
terre de la source électrique dans les connecteurs de fil du fil vert 
dans la boîte électrique (B). Fermer le couvercle du boîtier 
électrique.
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N
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9. Ce plafonnier vous permet de personnaliser la couleur de la garniture : Garniture blanche et Garniture noire (D). 
Tenez les deux côtés de la lampe et retirez la garniture blanche comme indiqué soufflé.  

REMARQUE : Le produit est livré avec la garniture blanche installée sur le downlight.

Conduite
(non inclus)

 REMARQUE : Gardez votre facture ainsi que ces instructions comme preuves d’achat.

 AVERTISSEMENT : RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE. Assurez-vous de couper le courant au circuit sur lequel vous travaillerez. 
Retirez le fusible ou désengagez le disjoncteur du circuit avant d’enlever la lampe existante ou d’installer la nouvelle.

 Si vous n’êtes pas familiers avec les installations électriques, nous vous recommandons de faire appel à un électricien qualifié 
pour l’installation.



Conservez ce manuel pour une utilisation future.

ENTRETIEN ET NETTOYAGE
MISE EN GARDE : Avant d’essayer de nettoyer le tube et le luminaire/appareil d’éclairage, débranchez l’alimentation du 
luminaire en éteignant le disjoncteur ou en retirant le fusible de la boîte à fusibles. Nettoyez avec un chiffon doux et sec. 
N’utilisez pas de nettoyants contenant des produits chimiques, des solvants ou des abrasifs agressifs. N’utilisez pas de 
nettoyant liquide sur les LED, le pilote de LED ou le câblage.

SÉLECTION DU MODE DOWNLIGHT OU NIGHTLIGHT
Le produit peut être utilisé dans l’un des deux modes suivants : le mode éclairage vers le bas, qui fournit une 
luminosité totale et permet de sélectionner parmi cinq températures de couleur, ou le mode veilleuse.
Le mode Veilleuse offre une puissance lumineuse réduite à une température de couleur de 2000K pour un 
éclairage très doux la nuit.

POUR ALLUMER LA LUMIÈRE PRINCIPALE DU DOWNLIGHT
1. Allumez l’interrupteur pour activer le luminaire.

POUR PASSER EN MODE VEILLEUSE 
1. Éteignez et rallumez le downlight dans les 3 secondes pour activer le mode veilleuse.

REMARQUE : Le downlight principal ne fournira pas de sortie de lumière lorsque la garniture de la 
veilleuse est allumée.

POUR REVENIR AU DOWNLIGHT MAIN LIGHT
1. Éteignez et rallumez le downlight pour activer le mode downlight.

Interrupteur 
à bascule de 
température de 
couleur

3500K3000K2700K 4000K 5000K

RÉGLAGE DE LA TEMPÉRATURE DE COULEUR DE LA LUMIÈRE 
Ce downlight LED vous permet de personnaliser la température de couleur de la 
lumière à l’aide de cinq réglages allant du blanc chaud à la lumière du jour.

1. Choisissez votre température de couleur corrélée (CCT) préférée parmi trois 
options : blanc chaud 2700K, blanc doux 3000K, blanc neutre 3500K, blanc 
brillant 4000K ou lumière du jour 5000K.

2.    Déplacez l’interrupteur à bascule sur le corps du luminaire (A) pour faire votre 
sélection avant de l’insérer dans le support ou le plafond.
REMARQUE : Le réglage d’usine pour la température de couleur corrélée (CCT) 
est de 2700K, qui est la lumière blanche la plus chaude.

DÉPANNAGE
Les problèmes mineurs peuvent souvent être résolus sans l’aide d’un électricien.. 

AVERTISSEMENT : Avant d’effectuer tout travail sur le luminaire, débranchez l’alimentation du luminaire.

Problème Cause possible La solution
L’appareil ne s’allume 
pas.

L’alimentation est coupée. Assurez-vous que l’alimentation est allumée.
Le disjoncteur est éteint. Assurez-vous que le disjoncteur est en position de marche.
Il y a une mauvaise connexion. Assurez-vous que les connexions des câbles sont correctes. 

Contactez un électricien qualifié.
Il y a un interrupteur défectueux. Contactez un électricien qualifié.

Le fusible saute ou le 
disjoncteur se déclenche 
Lorsque la lumière est 
allumée.

Les fils sont croisés ou le fil 
d’alimentation est mis à la terre.

Vérifiez les connexions des fils. Communiquez avec un 
électricien qualifié ou appelez le service à la clientèle au 
1-855-384-7754.

Le luminaire clignote ou 
émet un bourdonnement.

Le circuit variateur n’est pas 
compatible avec le produit.

Le circuit de gradation est réglé 
en dehors de la plage de gradation 
du produit.

Consultez la page du produit sur www.ETiSSL.com pour 
obtenir une liste des gradateurs compatibles.

Tournez ou faites glisser le gradateur pour régler la 
puissance lumineuse jusqu’à ce que le scintillement ou le 
bourdonnement s’arrête.

Désynchronisés Faites glisser le gradateur trop 
rapidement.

Éteignez l’interrupteur mural pendant plus de 3 secondes, 
puis rallumez-le.

Le circuit variateur n’est pas 
compatible avec le produit.

Consultez la page du produit sur www.ETiSSL.com pour 
obtenir une liste des gradateurs compatibles.

AVERTISSEMENT : Lisez attentivement et comprenez les informations données dans ce manuel avant de commencer 
l’assemblage et l’installation. Le non-respect de cette consigne pourrait entraîner un choc électrique, un incendie ou 
d’autres blessures pouvant être dangereuses, voire mortelles. • Assurez-vous que l’électricité aux fils sur lesquels vous 
travaillez est coupée. Retirez le fusible ou coupez le disjoncteur. • Risque d’incendie ou de choc électrique. L’installation 
de cet ensemble de kit d’adaptation LED nécessite une personne familière avec la construction et le fonctionnement du 
système électrique du luminaire/luminaire et les risques encourus. S’il n’est pas qualifié, ne tentez pas l’installation. 
Contactez un électricien qualifié. • Installez ce kit uniquement dans des luminaires (appareils d’éclairage) qui ont les 
caractéristiques de construction et les dimensions indiquées sur les photographies et/ou les dessins inclus dans ces 
instructions d’installation, et où la puissance d’entrée du kit de rénovation ne dépasse pas la puissance d’entrée du 
luminaire . • Ne faites ni ne modifiez de trous ouverts dans un boîtier de câblage ou de composants électriques pendant 
l’installation du kit. • Pour éviter d’endommager le câblage ou de l’abrasion, n’exposez pas le câblage aux bords de la tôle 
ou à d’autres objets pointus.

AVIS : PAS POUR L’ÉCLAIRAGE DE SECOURS.
AVIS: Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites d’un appareil numérique de classe B, conformément à 
la partie 15 des règles de la FCC. Ces limites sont conçues pour fournir une protection raisonnable contre les interférences 
nuisibles dans une installation résidentielle. Cet équipement génère, utilise et peut émettre de l’énergie de fréquence radio et, 
s’il n’est pas installé et utilisé conformément aux instructions, peut causer des interférences nuisibles aux communications 
radio. Cependant, il n’y a aucune garantie que des interférences ne se produiront pas dans une installation particulière. Si cet 
équipement cause des interférences nuisibles à la réception radio ou télévision, ce qui peut être déterminé en éteignant et 
en rallumant l’équipement, l’utilisateur est encouragé à essayer de corriger l’interférence par une ou plusieurs des mesures 
suivantes : Réorientez ou déplacez l’antenne de réception , augmentez la distance entre l’équipement et le récepteur, connectez 
l’équipement à une prise sur un circuit différent de celui auquel le récepteur est connecté et consultez le revendeur ou un 
technicien radio/TV expérimenté pour obtenir de l’aide. Les changements ou modifications non expressément approuvés par la 
partie responsable de la conformité pourraient annuler l’autorité de l’utilisateur à faire fonctionner l’équipement.

Questions, difficultés, pièces manquantes? Téléphonez au service à la clientèle de ETiSSL 8 h - 17 h, HNC, du lundi au vendredi.
1-855-ETI-SSLI (1 855-384-7754) www.ETiSSL.com

GARANTIE
CE QUI EST COUVERT
Le fabricant garantit que ce luminaire est exempt de défauts de matériaux et de fabrication pendant une période de cinq (5) 
ans à compter de la date d’achat. Cette garantie s’applique uniquement à l’acheteur d’origine et uniquement aux produits 
utilisés dans des conditions normales d’utilisation et d’entretien. Si ce produit s’avère défectueux, la seule obligation du 
fabricant, et votre recours exclusif, est la réparation ou le remplacement du produit à la discrétion du fabricant, à condition 
que le produit n’ait pas été endommagé par une mauvaise utilisation, un abus, un accident, des modifications, des altérations , 
négligence ou mauvaise manipulation.

CE QUI N’EST PAS COUVERT
Cette garantie ne s’applique pas à tout produit qui s’avère avoir été mal installé, configuré ou utilisé d’une manière non conforme 
aux instructions fournies avec le produit. Cette garantie ne s’applique pas à une défaillance du produit résultant d’un accident, d’une 
mauvaise utilisation, d’un abus, d’une négligence, d’une altération, d’une installation défectueuse ou de toute autre défaillance non liée à 
un défaut de matériel ou de fabrication. Cette garantie ne s’applique pas à la finition de toute partie du produit, telle que la surface et/ou 
les intempéries, car cela est considéré comme une usure normale.
Le fabricant ne garantit pas et décline spécifiquement toute garantie, expresse ou implicite, d’adéquation à un usage particulier, autre 
que la garantie contenue dans les présentes. Le fabricant décline spécifiquement toute responsabilité et ne sera pas responsable de 
toute perte ou dommage indirect ou accessoire, y compris, mais sans s’y limiter, les coûts de main-d’œuvre / dépenses impliqués dans le 
remplacement ou la réparation dudit produit.
Voir le site Web pour les détails de garantie, de dépannage ou d’entretien et de nettoyage à www.ETiSSL.com.Voir le site Web pour les 
détails de garantie, de dépannage ou d’entretien et de nettoyage à www.ETiSSL.com.



5. Coloque la caja eléctrica (B) a través del orificio recortado  
en el techo y colóquela donde desee.
 NOTA: La caja eléctrica (B) no debe estar a más de 16 pulgadas de la luz empotrada de borde según la 
longitud de los cables del conector.

INSTALACIÓN
modelo n.° 538661020 se puede instalar en orificios cortados en el panel de yeso que miden entre 4” y 4 1/3”, se sugiere 
4”.
modelo n.º 538671020 se puede instalar en orificios cortados en el panel de yeso que miden entre 6” y 6 1/3”, se sugiere 6 
1/4”.
1. Asegúrese de que la fuente de alimentación esté apagada en la ubicación donde se instalará la luz 
descendente LED (A).

SI INSTALA EL DOWNLIGHT LED (A) EN UN HUECO PREEXISTENTE:
a. Retire la lata o el accesorio existente y déjelo a un lado ya que no será necesario.
b. Mida el orificio del techo para asegurarse de que sea del tamaño correcto para la lámpara..
SI INSTALA LA LUZ DESCENDENTE LED (A) EN UNA NUEVA UBICACIÓN DE TECHO:
a. Coloque la plantilla de agujeros (C) sobre la ubicación deseada y trace el contorno con un lápiz.
b. Corte la abertura marcada en el techo con una sierra de perforación (no incluida).
 NOTA: Se recomiendan paneles de yeso de 1/2” o 5/8” para una fácil instalación.

2. Afloje las conexiones rápidas en el sentido de las agujas  
del reloj y separe las conexiones rápidas en el cuerpo  
de la luminaria y la caja de empalmes..

3. Abra la cubierta de la caja del controlador como se muestra  
a continuación. Retire uno de los orificios ciegos del lateral de 
la caja eléctrica (B), según la posición de instalación. Pase el 
conducto (no incluido) y todos los cables de conexión eléctrica 
a través del orificio ciego abierto en la caja eléctrica y apriete 
el conducto de forma segura.

Modelo # 538661020/538671020
Parte # DLSQ-4IN-660LM-9-5CP-SV-TD/

DLSQ-6IN-1000LM-9-5CP-SV-TD 
Certificación # 538661020/538671020

PASO 2.

PASO 4.

PASO 5.

CONTENIDO DEL PAQUETE
Pieza Descripción  Cantidad 

A Foco empotrable 
LED 1

B Caja electrica 1
C Plantilla de agujero 1
D Ribete negro 1

MANUAL DE USO Y CUIDADO
FOCO EMPOTRABLE LED CUADRADO SIN MARCO CON LUZ NOC-

TURNA 4 PULGADAS, 6 PULGADAS

CB

DA

φ 4 in.
Modelo # 538261020

φ 6.25 in.
Modelo # 538271020

PASO 1.

PASO 3. golpe de agujero
B

6. Alinee el conector macho de la caja eléctrica (B) con el conector hembra de la luz descendente LED (A). Gire las 
conexiones rápidas en sentido contrario a las agujas del reloj y bloquee las conexiones rápidas en el cuerpo de la 
luminaria y la caja de conexiones.

7. Uno a la vez, levante los clips de resorte de la luz LED empotrable (A) e insértelos en la abertura del techo. Una vez que 
ambos clips de resorte estén dentro del corte, empuje suavemente la luz descendente LED (A) hacia arriba hasta que la 
moldura quede al ras con la superficie del techo.
NOTA: Seleccione la temperatura de color preferida de la luz antes de insertar la luz descendente LED (A) en la abertura 

del techo.

B

B

Conexiones rápidas

PASO 6. PASO 7.

Connector
B

A
A

Spring clipQuick con-
nects

Derribar

Ribete blanco
Embellecedor negro 
(D)

A

Instalar

8. Restaure la energía en el panel eléctrico. 
Encienda el interruptor de luz para activar el 
accesorio.

PASO 8.

4. Pase los cables de la fuente eléctrica a través del orificio ciego 
abierto en la caja eléctrica (B). Inserte los cables neutros vivos 
de la fuente eléctrica en los conectores de los cables blanco y 
negro en la caja eléctrica (B). Inserte el cable de tierra de la fuente 
eléctrica en los conectores de cable del cable verde en la caja 
eléctrica (B). Cierre la tapa de la caja eléctrica.

L
N

GND

9. Este downlight permite personalizar el color de la moldura: Embellecedor Blanco y Embellecedor Negro (D). 
Sostenga ambos lados de la lámpara y retire el borde blanco como se muestra.  

NOTA: El producto se envía con la moldura blanca instalada en la luz descendente.

Conducto
(no incluido)

 NOTA: Guarde el recibo de compra y estas instrucciones como prueba de compra.

 ADVERTENCIA : RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE. Asegúrese de cortar el suministro eléctrico en los cables con los que 
trabajará. Quite el fusible o apague el cortacircuitos antes de quitar una lámpara existente o de instalar la nueva.

 Si no está familiarizado con las instalaciones eléctricas, le recomendamos que haga que un electricista calificado se ocupe 
de la instalación.



CUIDADO Y LIMPIEZA
PRECAUCIÓN: Antes de intentar limpiar el tubo y la luminaria/lámpara, desconecte la alimentación de la lámpara 
apagando el disyuntor o quitando el fusible de la caja de fusibles. Limpiar con un paño suave y seco. No use limpiadores 
con productos químicos, solventes o abrasivos fuertes. No use limpiador líquido en los LED, el controlador de LED o el 
cableado.

SELECCIÓN DEL MODO DOWNLIGHT O LUZ NOCTURNA
El producto se puede utilizar en uno de dos modos: modo de luz descendente, que proporciona un brillo total 
y permite seleccionar entre cinco temperaturas de color, o modo de luz nocturna. El modo de luz nocturna 
proporciona una salida de luz reducida a una temperatura de color de 2000 K para una iluminación muy suave por 
la noche.

PARA ENCENDER LA LUZ PRINCIPAL DOWNLIGHT
1. Encienda el interruptor de luz para activar la lámpara.

PARA CAMBIAR AL MODO DE LUZ NOCTURNA 
1. Apague la luz descendente y vuelva a encenderla en 3 segundos para activar el modo de luz nocturna.

 NOTA: La luz descendente principal no proporcionará salida de luz cuando la moldura de luz nocturna 
esté iluminada.

PARA VOLVER A DOWNLIGHT LUZ PRINCIPAL
1. Apague el downlight y vuelva a encenderlo para activar el modo downlight.

Color Tem-
perature Toggle 
Switch

3500K3000K2700K 4000K 5000K

AJUSTE DE LA TEMPERATURA DE COLOR DE LA LUZ
Este downlight LED le permite personalizar la temperatura de color de 
la luz utilizando cinco configuraciones, desde blanco cálido hasta luz 
diurna.

1. Elija su temperatura de color correlacionada (CCT) favorita entre tres 
opciones: 2700 K blanco cálido, 3000 K blanco suave, 3500 K blanco 
neutro, 4000 K blanco brillante o 5000 K luz diurna.

2.    Mueva el interruptor de palanca en el cuerpo de la lámpara (A) para 
hacer su selección antes de insertarlo en el soporte o el techo.
NOTA: La configuración de fábrica para la temperatura de color 
correlacionada (CCT) es 2700 K, que es la luz blanca más cálida.

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
Los problemas menores a menudo se pueden solucionar sin la ayuda de un electricista. 

ADVERTENCIA: Antes de realizar cualquier trabajo en la lámpara, desconecte la alimentación de la lámpara.

Problema Causa posible Solución
El dispositivo no se 
enciende.

El poder está apagado. Asegúrese de que la fuente de alimentación esté encendida.
El disyuntor está apagado. Asegúrese de que el disyuntor esté en la posición de 

encendido.
Hay una mala conexión. Verifique que se hayan realizado las conexiones de cableado 

adecuadas. Póngase en contacto con un electricista 
calificado.

Hay un interruptor defectuoso. Póngase en contacto con un electricista calificado.
El fusible se funde o el 
disyuntor salta cuando se 
enciende la luz.

Los cables están cruzados o 
el cable de alimentación está 
conectado a tierra.

Compruebe las conexiones de los cables. Comuníquese con 
un electricista calificado o llame al servicio de atención al 
cliente al 1-855-384-7754.

La lámpara parpadea o 
emite un zumbido.

El circuito dimmer no es 
compatible con el producto.

El circuito de atenuación está 
fuera del rango de atenuación del 
producto.

Consulte la página del producto en www.ETiSSL.com para 
obtener una lista de atenuadores compatibles.

Gire o deslice el interruptor de atenuación para ajustar la 
salida de luz hasta que se detenga el parpadeo o el zumbido.

fuera de sincronización Deslice el atenuador demasiado 
rápido.

Apague el interruptor de pared durante más de 3 segundos y 
luego vuelva a encenderlo.

El circuito dimmer no es 
compatible con el producto.

Consulte la página del producto en www.ETiSSL.com para 
obtener una lista de atenuadores compatibles.

ADVERTENCIA: Lea atentamente y comprenda la información proporcionada en este manual antes de comenzar el 
montaje y la instalación. Si no lo hace, podría provocar una descarga eléctrica, un incendio u otras lesiones que podrían 
ser peligrosas o incluso fatales. • Asegúrese de que la electricidad de los cables en los que está trabajando esté apagada. 
Quite el fusible o apague el disyuntor. • Riesgo de incendio o descarga eléctrica. La instalación de este conjunto de kit 
de reacondicionamiento de LED requiere una persona familiarizada con la construcción y el funcionamiento del sistema 
eléctrico del artefacto de iluminación / luminaria y el peligro involucrado. Si no está calificado, no intente la instalación. 
Comuníquese con un electricista calificado. • Instale este kit solo en luminarias (artefactos de iluminación) que tengan 
las características de construcción y las dimensiones que se muestran en las fotografías y / o dibujos incluidos en estas 
instrucciones de instalación, y donde la clasificación de entrada del kit de actualización no exceda la clasificación de 
entrada de la luminaria . • No haga ni modifique ningún orificio abierto en un recinto de cableado o componentes eléctricos 
durante la instalación del kit. • Para evitar daños o abrasión en el cableado, no exponga el cableado a bordes de láminas de 
metal u otros objetos afilados.

AVISO: NO PARA ILUMINACIÓN DE EMERGENCIA.
AVISO: Este equipo ha sido probado y se encontró que cumple con los límites para un dispositivo digital de Clase 
B, de conformidad con la Parte 15 de las Reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para brindar una protección 
razonable contra interferencias dañinas en una instalación residencial. Este equipo genera, usa y puede irradiar energía 
de radiofrecuencia y, si no se instala y usa de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias dañinas en las 
comunicaciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se produzcan interferencias en una instalación en particular. 
Si este equipo causa interferencias dañinas en la recepción de radio o televisión, lo cual se puede determinar apagando y 
encendiendo el equipo, se recomienda al usuario que intente corregir la interferencia mediante una o más de las siguientes 
medidas: Reoriente o reubique la antena receptora , aumente la separación entre el equipo y el receptor, conecte el equipo a 
un tomacorriente en un circuito diferente al que está conectado el receptor y consulte al distribuidor o a un técnico de radio/
TV experimentado para obtener ayuda. Los cambios o modificaciones no aprobados expresamente por la parte responsable del 
cumplimiento podrían anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

¿Preguntas, problemas, piezas faltantes? Llame al Centro de Atención al Cliente de ETi 
en el horario de 8 a.m. - 5 p.m., HSC, de lunes a viernes.

1-855-ETI-SSLI (1-855-384-7754) www.ETiSSL.com

Conserve este manual para uso futuro.

 GARANTÍA
QUÉ ESTÁ CUBIERTO
El fabricante garantiza que este dispositivo de iluminación no tendrá defectos de materiales ni de mano de obra durante un 
período de cinco (5) años a partir de la fecha de compra. Esta garantía se aplica solo al comprador consumidor original y solo 
a los productos utilizados en condiciones normales de uso y servicio. Si se determina que este producto es defectuoso, la 
única obligación del fabricante, y su único recurso, es la reparación o el reemplazo del producto a discreción del fabricante, 
siempre que el producto no haya sido dañado por mal uso, abuso, accidente, modificaciones, alteraciones , negligencia o mal 
manejo.

LO QUE NO ESTÁ CUBIERTO
Esta garantía no se aplicará a ningún producto que se haya instalado, configurado o utilizado incorrectamente de cualquier manera que 
no esté de acuerdo con las instrucciones proporcionadas con el producto. Esta garantía no se aplicará a una falla del producto como 
resultado de un accidente, mal uso, abuso, negligencia, alteración, instalación defectuosa o cualquier otra falla que no esté relacionada 
con materiales o mano de obra defectuosos. Esta garantía no se aplicará al acabado de ninguna parte del producto, como la superficie 
y/o la intemperie, ya que esto se considera desgaste normal.
El fabricante no garantiza y renuncia específicamente a cualquier garantía, ya sea expresa o implícita, de idoneidad para un propósito 
particular, que no sea la garantía contenida en este documento. El fabricante renuncia específicamente a cualquier responsabilidad 
y no será responsable de ninguna pérdida o daño consecuente o incidental, incluidos, entre otros, los costos de mano de obra/gastos 
relacionados con el reemplazo o la reparación de dicho producto.
Consulte el sitio web para obtener detalles sobre la garantía, solución de problemas o cuidado y limpieza en www.ETiSSL.com. Consulte 
el sitio web para obtener detalles sobre la garantía, solución de problemas o cuidado y limpieza en www.ETiSSL.com.


